
2) Στο εθνικό δικαστήριο απόκειται να εξακριβώσει αν άλλα 
μέτρα ή μέτρα μη ενσωματωμένα στις κονσόλες θα μπορούσαν 
να προκαλέσουν μικρότερη παρέμβαση στις δραστηριότητες 
τρίτων ή περιορισμούς των δραστηριοτήτων αυτών, παρέχο 
ντας συγχρόνως ισοδύναμη προστασία των δικαιωμάτων του 
δικαιούχου. Προς τούτο, είναι σκόπιμο να ληφθούν υπόψη, 
ιδίως, τα έξοδα που σχετίζονται με τα διαφορετικά είδη τεχνο 
λογικών μέτρων, τεχνικά και πρακτικά ζητήματα σχετικά με 
την εφαρμογή τους, καθώς και η συγκριτική εκτίμηση της 
αποτελεσματικότητας των διαφορετικών ειδών τεχνολογικών 
μέτρων, όσον αφορά την προστασία των δικαιωμάτων του 
δικαιούχου, χωρίς ωστόσο η αποτελεσματικότητα αυτή να 
πρέπει να είναι απόλυτη. Στο εθνικό δικαστήριο απόκειται 
επίσης να εξετάσει τον σκοπό των συσκευών, των προϊόντων 
ή των συστατικών στοιχείων που μπορούν να εξουδετερώσουν 
τα εν λόγω τεχνολογικά μέτρα. Σε αυτό το πλαίσιο θα έχει 
ιδιαίτερη σημασία, δεδομένων των υπό κρίση περιστάσεων, η 
απόδειξη της πραγματικής χρήσεως των ανωτέρω εκ μέρους 
τρίτων. Το εθνικό δικαστήριο μπορεί να εξετάσει, ιδίως, πόσο 
συχνά χρησιμοποιούνται οι συσκευές, τα προϊόντα και τα 
συστατικά αυτά στοιχεία για προσβολή του δικαιώματος του 
δημιουργού και πόσο συχνά χρησιμοποιούνται για σκοπούς που 
δεν προσβάλλουν το εν λόγω δικαίωμα. 

( 1 ) ΕΕ C 295 της 29.9.2012. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 13ης 
Φεβρουαρίου 2014 [αίτηση του Unabhängiger Verwaltungs
senat des Landes Oberösterreich (Αυστρία) για την έκδοση 
προδικαστικής αποφάσεως] — Δίκη που κίνησε η Susanne 

Sokoll-Seebacher 

(Υπόθεση C-367/12) ( 1 ) 

(Ελευθερία εγκαταστάσεως — Δημόσια υγεία — Άρθρο 49 
ΣΛΕΕ — Φαρμακεία — Κατάλληλος εφοδιασμός του πλη 
θυσμού σε φάρμακα — Άδεια λειτουργίας — Γεωγραφική 
κατανομή των φαρμακείων — Θέσπιση περιορισμών βάσει, 
ιδίως, δημογραφικού κριτηρίου — Ελάχιστη απόσταση 

μεταξύ των φαρμακείων) 

(2014/C 93/13) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Unabhängiger Verwaltungssenat des Landes Oberösterreich 

Διάδικος στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Susanne Sokoll-Seebacher 

Παρισταμένης της: Agnes Hemetsberger, διαδόχου της Susanna 
Zehetner 

Αντικείμενο 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως — Unabhängiger Verwaltungs
senat des Landes Oberösterreich — Ερμηνεία των άρθρων 49 

ΣΛΕΕ, καθώς και 16 και 47 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιω 
μάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης — Ρύθμιση κράτους μέλους βάσει 
της οποίας η χορήγηση αδείας ιδρύσεως και λειτουργίας φαρμα 
κείου εξαρτάται από εκτίμηση περί των αναγκών της αγοράς η 
οποία στηρίζεται σε ορισμένα σύνθετα και σχεδόν μη προβλέψιμα 
κριτήρια 

Διατακτικό 

Το άρθρο 49 ΣΛΕΕ, ειδικότερα δε η απαίτηση περί συνεπούς 
επιδιώξεως του προς επίτευξη σκοπού, έχει την έννοια ότι αντι 
βαίνει σ’ αυτήν νομοθεσία κράτους μέλους, όπως η επίμαχη στην 
υπόθεση της κύριας δίκης, η οποία καθορίζει ως ουσιώδες κριτήριο 
για να διακριβωθεί αν υφίσταται ανάγκη ιδρύσεως φαρμακείου 
ανελαστικό όριο «ατόμων που θα εξακολουθήσουν να εφοδιάζο 
νται», καθόσον οι αρμόδιες εθνικές αρχές δεν έχουν τη δυνατότητα 
παρεκκλίσεως από το όριο αυτό προκειμένου να λάβουν υπόψη 
τοπικές ιδιαιτερότητες. 

( 1 ) ΕΕ C 331 της 27.10.2012. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (δέκατο τμήμα) της 23ης 
Ιανουαρίου 2014 [αίτηση του Hoge Raad der Nederlanden 
(Κάτω Χώρες) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 

X BV κατά Staatssecretaris van Financiën 

(Υπόθεση C-380/12) ( 1 ) 

(Δασμολογικές κλάσεις — Αποχρωστική γη — Κεφάλαιο 
25 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας — Δασμολογική 
κλάση 2508 — Έννοια των «προϊόντων που έχουν αποπλυ 
θεί» — Αφαίρεση ακαθαρσιών χωρίς μεταβολή της δομής 
του προϊόντος — Κεφάλαιο 38 της Συνδυασμένης Ονομα 

τολογίας — Δασμολογική κλάση 3802) 

(2014/C 93/14) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Αιτούν δικαστήριο 

Hoge Raad der Nederlanden 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

X BV 

κατά 

Staatssecretaris van Financiën 

Αντικείμενο 

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως — Hoge Raad der Nederlanden 
— Κοινό Δασμολόγιο — Κατάταξη των εμπορευμάτων — Αποχρω 
στική γη — Κατάταξη στη διάκριση 2508 40 00 ή στη διάκριση 
3802 90 00 της Συνδυασμένης Ονοματολογίας — Έννοια της 
αφαιρέσεως ακαθαρσιών κατά τη σημείωση 1 του κεφαλαίου 25 
της Συνδυασμένης Ονοματολογίας
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